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NMMHreognpgAKTU4YECKME OCHOBbl UHTEHCU®UKALIMA
NMPOLIECCA OBYYEHUA CTYAEHTOB HEA3bIKOBbLIX BY30B
MHOCTPAHHOMY A3bIKY

B paHHOM cTaTbe nokasaHo, YTO OCHOBOW MHTEHCUdMKALMK npouecca MHOS3bIMHON npodeccuo-
HanbHO OPUEHTMPOBAHHOW KOMMYHUKATUBHOW NOArOTOBKW CTYAEHTOB HEA3LIKOBOrO By3a SBMNSETCS KOrHuW-
TUMBHO-CUCTEMATM3NPYIOLLAs METOAMNYECKAA KOMMPECCUsi — MHHOBALMOHHBIN METOA MPEeAbsBEHUS U aK-
TMBM3aUMM NPOGECCUOHANBHO 3HAYUMMOrO A1si OBy4aloLMXCA MHOSA3bIYHOrO MaTepuana. KomnpeccnoH-
Hoe Bo3JelCcTBMEe Y4ebGHOro maTepuana npyv 3TOM OCYLLIECTBMSIETCS Kak B COAEpXaTeslbHOM, Tak
1 B ONepauyoHHOM NaHe.

MeToanyeckasi KOMMNpeccusi OCYLLECTBMSIETCS HA OCHOBE WCMOSb30BaHWS TaKUX KOHCTPYKTOB eé
peanusauum, KaKk MeTof NEKCUKO-TpaMMaTUHECKOro KapTMpPOBaHWs, NpeaHasHayYeHHbIN Ons akTUBHOMO Yc-
BOEHUS CoiepXKaHNsl TeMaTUYeCcKkmx GIIOKOB; anropuTMU3aLMs Kak MeToZ, UCTOoNb3yeMblii C LIEMbI0 pasBUTHS
KaK NeKCUYECKOr N rpaMMaTUYEeCcKo KOMMETEHLMIN, TaK U B MPOLIECCE OpraHM3aLmmn NHOA3bIYHON TEKCTOBOM
OESATENbHOCTU C Lieblo AOCTWDKEHUS MOHMMAaHMS MHOS3BbIYHOTO TEKCTa Ha YPOBHE CMbICIa Y AMOAKTU4ECKON
OnopbI KaK BU3yarnbHas cxema, obecneudmBatoLLasi 0OyvatoLLMXCst NPEAMETHBIM COAEPXKAHNEM peyn 1 cpea-
CTBaMu €€ BbIPaXXEHUsI.

MocTynupyeTcsi N03TanHOCTL Pa3BUTUSi KOMMYHUKATVBHOM KOMMETEHLMM C ONOPOI Ha MeTof KapTu-
pOBaHusi: BblAeneHne U pukcaLUmnsi KOMMYHUKATMBHO 3HAUYMMbIX NEKCUHMECKUX EOVMHMLL U BbICOKOYACTOTHBLIX
rpaMmaTUYecKX KOHCTPYKUMIA; aKTUBM3aLMs OTODOpaHHBIX eOVMHWUL, U KOHCTPYKLMIA; CaMOCTOsITENIbHOE OC-
MbICMIEHHOE UCMOSb30BaHME B PEYY KOMMYHUKATUBHO 3HAYUMbIX €4UNHNL, U KOHCTPYKLWIA.

[enaeTtcs 3aknioyeHve, YTO pa3BUTNE OCHOBHbLIX KOMMOHEHTOB MHOSA3bIYHOW KOMMYHUKaTUBHOM
KOMMNETEHUMN CTYAEHTOB HEA3bIKOBLIX BY30B [OJIPKHO OCYLLECTBMATHCA MPWU COOMIOAEHMMN Kak obLmx
OVOaKTUYECKNX, TakK U crneumnanbHbiX (cneunduyecknx) NPUHLMMNOB: KNuWeu3aumm, Krnactepusauum,
TMnonornsauun (Tnusauun), gudpdepeHumaunm, MHANBUAyanM3aummn 1 LeneHanpasneHHOCT! BO3aen-
CTBUsI, KOTOpble obecneumBatoT YYET Crneumdukm M3ydeHUs MHOCTPAHHOTO sidblka B TE€X WM WHbIX
(Hes3bIKOBLIX) By3ax, B onpegerneHHoW Mepe CrocoOCTBYIOT HMBENMPOBaHWUM TPyAHOCTEW, 06ycnos-
TNEHHbIX 3TOW CneundUKon.

KnouyeBble cnoBa: UHOSI3bIYHas KOMMYHUKamueHasi nod2omoeska, Hesi3biKosble 8y3bl, MEmMoou-
4eckasi KOMIPeccusi, KOHCMPYKMbI, JTEKCUKO-epaMMamu4yeckoe KapmuposgaHue, anzopummusayusi, ou-
dakmu4decKue oropbl, creyuguyeckue npUHUUm.I.
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LINGUODIDACTIC BASES OF INTENSIFYING
THE PROCESS OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES
TO STUDENTS OF NONLINGUISTIC HIGHER
EDUCATION INSTITUTIONS

The paper shows that foreign-language profession-focused communicative training of non-linguistic
university students should be based on cognitive-systematizing methodical compression as an innovative
method of presenting and activating the profession-centred content in a foreign language. Compression em-
braces both the content and operational aspects.

Methodical compression is performed via such constructs of its implementation as a method of lexico-
grammatical mapping designed to assimilate actively the content of thematic blocks; algorithmization as
a method used for the development of both lexical and grammatical competences, as well as in the process of
organizing foreign language textual activity in order to achieve an understanding of a foreign language text at
the level of core meaning, and didactic supports as a visual scheme that provides students with the objective
content of speech and the means of expression.

The stages are postulated of development of communicative competence based on the method of map-
ping: selection and fixation of important communicative lexical units and high frequency grammatical structures; acti-
vation of the selected units and structures; autonomous use of the chosen units and structures in communication.

The conclusion is drawn that developing the main components of foreign language communicative compe-
tence in non-linguistic university students should be carried out with observing both the general didactic and specific
(special) principles: clicheization, clustering, typologization (typing), differentiation, individualization, and purposeful-
ness of influence, which ensure the consideration of the features related to the study of a foreign language in various
non-linguistic universities, to a certain extent neutralizing the difficulties caused by such a specificity.

Keywords: foreign language communicative training, non-linguistic universities, methodical com-
pression, constructs, lexico-grammatical mapping, algorithmization, didactic supports, specific principles.

BBeaenne

dopmupoBaHue y 00ydaroLINXCcsl TOTOBHOCTH K PEaIbHOW KOMMYHUKAIUH
HA WHOCTPAHHOM S3bIKE, 00ECIeUrB MPHU 3TOM IMOBBIIIEHHE TPOPECCHOHATEHOTO
U JINYHOCTHOI'O MOTEHIMaaa Ha OCHOBE ()OPMHUPYEMBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CIIO-
co0HOcTeH, IO3BOJIAIOMMX Oy IyIUMM CIENHMaINCcTaM y4acTBOBaTh B KOMMYHHKa-
LMY Ha M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM S3bIKE IUIsl JOCTHXKEHUS NPOQecCHOHATbHBIX
3aMpOCOB U OCYILIECTBIICHUS! MEXJINYHOCTHBIX M JEJOBBIX KOHTAKTOB, SIBJISETCS
aKTyaJbHOU 3a/1adeil COBpEMEHHOW CHCTEMBI MHOSI3BIYHOTO 0OpasoBanus [1, 2, 3,
4, 5, 6]. Pemmenne 370l 3a1a41 BO3MOXKHO TOJBKO MPHU JOCTIKEHUHU CTyICHTAMH,
B TOM YHCJIE€ U HEA3BIKOBBIX BY30B, JOCTATOYHOI'O YPOBHS BJIAJE€HUS MHOCTpPAH-
HBIM SI3BIKOM.
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W3znoxxeHHOE BBINIE aKTyalH3UpyeT NpoOieMy pa3paOdOTKH METOJUYECKHX
OCHOB MHTEHCH(HKALIUHU Tporecca 0OydeHHs CTYICHTOB HESI3BIKOBBIX BY30B MHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.

B kauectBe Hamboliee TMEPCIEKTUBHBIX HAIIPABICHUN TaKkOW WHTEHCH(HKa-
IIUU aBTOpaM MpeCTaBIsAETCs HCIONb30BaHNE HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH U Me-
TOJIOB W3JIOKEHUSI y4eOHOTo Marepuana C IeNbI0 TMOBBINICHUS 3((EKTHBHOCTH
YCBOEHHS MHOS3BIYHBIX 3HAaHWN W Pa3BUTUS KOMMYHHMKATHBHBIX HaBBIKOB U yMe-
HUH 3a OTPaHWYCHHBIN MEPHOJ BPEMEHH, OTBECHHBIN Y4eOHBIM IJIAHOM Ha AWC-
IUIUIHHY «HOCTpaHHBIN A3BIK», IPH MAaKCUMaJIbHON aKTHUBU3AI[MH KOTHUTHBHBIX
BO3MOKHOCTEH 00ydaemsbIx [7; 8].

Jns pemenus 0003HaYECHHON TTPOOIEMBI BOZHHUKIIA HEOOXOIMMOCTh BO BBE-
JIEHUH ¥ METOJI0JIOTHYECKOM O0OCHOBAaHMH HOBOTO METOJa M IOHSATHS, MMOTCHIIH-
QJIBHO MO3BOJIIOLINX MHTEHCU(UIIMPOBATh NPO(ECCHOHATBHO OPUCHTUPOBAHHYIO
KOMMYHHKATHBHYIO TIOJTOTOBKY CTYJEHTOB — METOJ]a METOINYECKON KOMIIPECCHH.

IIpobaema nepmHUIEM 1 oNIpeeSIeHUS COleP:KAHMS

Jlo HacTosImIero BpeMeHH B TUTepaType KOMIIPECCHOHHOE BO3/ICHCTBUE pac-
CMaTpUBaeTCs Kak crieupuiIeckoe JMHIBUCTHYECKOE SIBIEHUE, KOTOpOe HaOIro1a-
€TCsI, KOoTJa OCYIIECTBIISETCS COKpaIIeHHE ONPEACIICHHON JacTH TekcTa 0e3 yiep-
0a st ero cofiepKaHus, ¥ 0003HaYaeTCs Kak s3bIKOBast komnpeccus. OTMmeuaercs,
4yTO O0y4YeHHE W HCITOJIF30BaHUE KOMIPECCHH TEKCTa CIIOCOOCTBYIOT OBIAJICHHUIO
YTEHHEM Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE M HHOS3BIYHBIM TTUChMOM [9; 10; 11; 12; 13; 14].

MBI IOHUMaEM MemoOudecKyio KOMHpeccuro Kak WHHOBAIIMOHHBIM METOJ
MIPEIBSABIICHUS U AKTUBU3ALMU TIPOGECCHOHAIBHO 3HAYUMOTO JIJIsl 00yJaroIuXCs B
HESI3BIKOBBIX By3aX MaTepuaia C Ielbio ero 3(()eKTUBHOTO BHIBOJA B KOMMYHHKa-
THUBHYIO TIOCKOCTh. [Ipu 3TOM MeTote MHTeHCH UKl 00yUeHUs IOCTUTAETCS 32
CY€T COUYCTaHMsI OMPEISICHHBIX METOOB, MPHEMOB, (JOPM JICATEIHHOCTH U KaHa-
JIOB BOCTIPUSTHS HAa OCHOBE O0SI3aTENLHOTO Y4YeTa WHIWBUIAYAIbHBIX IICHXOTHUIIO-
JIOTUYECKHUX XapaKTEPHCTUK B paMKaX BBIIEISIEMOTO JTUIAKTUYCCKOTO OTPE3Ka
(J1lekCcHKO-TpaMMaTHYECKOTO OJI0Ka, TEMBI, MOIYJIS).

[Ipu 3TOM cuMTaeM HEOOXOIUMBIM MOAYCPKHYTh, YTO KOMIIPECCHOHHOMY
BO3/ICHCTBHUIO MHOSI3BIYHBIN YYeOHBIH MaTepUall MOJIBEPTacTCs Kak B CO/ICPIKATEb-
HOM IUIaHe (HMCIOJIb30BaHHUE METOJla KapTUPOBAHUS JIEKCHKO-TPaMMaTHYeCKOTO
Marepuaia, JeHCTBCHHBIX aJTOPUTMOB M CXEM), TaK U B OINEpPAllMOHHOM (coyeTa-
HHUE METOAOB, IPUEMOB, POPM ACATEIHHOCTH U KaHAJIOB BOCIIPUSTHS).

BakHO OTMETHTH, UTO METOAMYECKAs KOMIIPECCUS KaK METOJ] MHTCHCU(U-
Kallui OOYYCHHMSI CTYJICHTOB HESI3BIKOBBIX BYy30B MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYIIIECTB-
JATHCA B paMKaX KOTHUTHBHO-CHUCTEMATH3UPYIONICH KOHIICTIIINH, KOTOpas Ipel-
MOJIaraeT PacCMOTPEHHE KOTHUTHBHOTO, JEATEIHHOCTHOTO M KOMMYHHUKATHBHOTO
aCIICKTOB peud OOYyYarolIMXCs, CIOCOOHBIX BOCIPUHUMATh WHOSI3BIYHYIO PEub
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1 (hOpMYJIUPOBaTh MHTEHIIMK B CBOEH MpodeccCHoHaIbHON ACITEIBHOCTH, C TO3H-
LU NCTIONB30BaHMS CUCTEMATU3UPYIOIUX TexHoioru# [15; 16; 17].

OTH TEXHOJIOTHH, [0 HAIIEMY MPEJICTaBICHHUI0, OYAyT BeChbMa MPOYKTUBHbI-
MU B CBSI3U C TEM, YTO HAa COBPEMEHHOM JTarle rI00albHBIX H3MEHEHUN B COIHAIh-
HOM M SKOHOMHYECKOM Pa3BUTHUU OOIIECTBA, HAPSIY ¢ MHTCHCU(HUKAIMEH UHPOP-
MAITMOHHBIX M MYJBTUMEIUIHHBIX PECYPCOB, B TOM umcie MHTepHeTa, Bce OONBITYIO
3HAYMMOCTh MPUOOPETAET MMOUCK BO3MOXKHOCTEH COBEPIICHCTBOBAHHMS IEAarornye-
CKUX BO3JICHCTBH, IMO3BOJIIOMINX OOYJAIOIIUMCS CIPABUTHCS C BO3PACTAIOIIMM
o0beMoM HMH(OpMAIINY, HE yTpaurBas K HEH MHTEpeca, ¥ OJHOBPEMEHHO MPOIYK-
THBHO yCBaWBaTh €€ Ha OCMBICIEHHOM, THYHOCTHO-3HAYHMOM yPOBHE.

MeToa010rH4e€CKHE OCHOBBI

Kak MpI momaraem, peanu3anysi METOAUIECKOH KOMIIPECCHH B paMKaxX KOTHH-
TUBHO-CHUCTEMATH3UPYIOMIEH KOHIIETIIIUH CTPOUTCS TIPU COOTIOEHNH KaK OOIIMX Ju-
TaKTUYECKHX, TaK M CHEIMATIbHBIX (CTeHU(UUecKrX) MPUHIMIOB. JTH HPHHIUITHI
TIPU3BaHbI B ONPENIEIEHHOW Mepe 00eCTIeUNTh yUeT CIel(UKN N3yUeHUs] MHOCTPaH-
HOT'O SI3bIKAa B TEX WM MHBIX (HES3BIKOBBIX) By3aX, HUBEIUPOBATH TPYIHOCTH, 00Y-
CIIOBJIEHHBIE ATOM CTIeI(hUKOHN, U TTOBBICUTH 3(p(heKTHBHOCTH y4eOHOTO TpoIiecca.

Hamu chopmynupoBansl crenyromue crenuaibHble MPUHINIG TPUMEHe-
HUS TIpeJIaraeMoil HHHOBAI[MOHHOM TEXHOJIOTUU:

1. puHOMN KIMIIen3anuu. YCTaHOBKA Ha MPENICTABIICHUE aKTHBHOTO IS
yCBOEHUsI Po(ecCHOHATLHO-OPUEHTHPOBAHHOTO JIEKCUKO-TPaMMAaTHIEeCKOTO MaTe-
pHuana B ONpeAeTeHHBIX CTPYKTYPax, MO3BOISIONINX OIEPUPOBATh UMH B KOMMYHH-
KaTHBHBIX LENISIX OOIIEOBITOBOTO M MPOQECCHOHANEHO OPUEHTUPOBAHHOTO AaCIICK-
TOB. B yCnoBuSIX HH3KOIO MCXOAHOTO YPOBHSI MHOS3BIYHBIX 3HAHMH KIIMILEHU3ALHS
JlaeT BO3MOXKHOCTh HE TOJBKO C(HOPMHpOBATH y O0yUYarOmMXCs KOMMYHHKATHBHO
JOCTATOYHBIA 00BEM KIIMILE, HanOoJiee MCIOb3YeMbIX Kak B OOIIEOBITOBOM, TaK
U B Ipo(hecCHOHATBHOM acleKTax M3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO U o0ecre-
YUTh C UX IOMOIIBIO MPOAYLIMPOBAHNE YCBOCHHOM B BHIE KIMIIIE HHPOPMAIHH.

2. NpuHuun kiaacrepusanun. O0beIMHEHNE OTHOTHITHBIX CIOBOOOpa3oBa-
TEeNBHBIX MoAeNeH, GyHKIMOHAIBHO CXOKUX MEXIy COOOH rpaMMaTHYECKUX KOHCT-
PYKLHI, co3qaHne TPYII TEPMHUHOB B CEMaHTHUYECKUE OJIOKU C LIEJIBI0 UX CHCTEMa-
TU3aLUHU, OTHOCUTENHEHON YHU(PUKALMN CHCTEMBI H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa,
OCMBICIICHHUS] CYHIECTBYIOIINX B SI3bIKE 3aKOHOMEPHOCTEH M yCBOCGHUsI OOJIBILETO 110
00beMy JIEKCUYECKHX SAUHUI M TPAMMATHKO-CHHTAKCHUECKHUX CTPYKTYP.

3. lIpyuHuun Tunosoru3amun (Tunu3anuu). Beiienenne onpeieieHHbIX BUIOB
JeSTENBHOCTH, CHTYalid OOIIEHHS U Ap., CXOJHBIX IO OTPEIENICHHBIM MapamMeTpaM Mpu
Pa3BUTHH HHOSA3BIYHON KOMMYHHUKAaTHBHOW KOMIETEHIMH. Pa3OmeHre COBOKYITHOCTH
apceHas1a 00IIeOBITOBOrO U MPO(ECCHOHAIBLHOIO aCIIEKTOB SI3bIKa Ha 00JIa IaroIIne Ofl-
peAeNeHHBIMH CBOMCTBAaMH YIIOPSIOYEHHBIE X CHCTEMATU3UPOBAHHBIC TPYIIIEL.
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4. Mpunanun aud¢epeHINANINN KCIIOIE30BaHUS TEX WM WHBIX CPEJCTB,
METOJIOB OOYYEHHUS, TOT'O WK WHOTO TJIOCCAPHSI U T.II. B COOTBETCTBHH:

— C IMICUXOTHIIOJOTHYECKUMH 0COOCHHOCTSIMH;

— 3¢ dexToM Bo3IeHCTBYS;

— MEJaroru4ecKor HarpaBiIeHHOCTHIO 3aJaHuii;

— OCHOBHBIMH 3aJ]aduaMU dTara 00y4YeHHs;

— Pa3BUTHEM ONpPEACICHHON KaTeropruu (hyHKIIMOHAILHBIX CBOWCTB;

— crieU KON BHUJIA IESTEIBHOCTH (HAIIPUMED, BUIOM CIIOPTA);

— YPOBHEM ITOATOTOBIICHHOCTH CTYICHTOB.

5. lpuaoun uaauBUAyaIn3amuu. [logOop oOydaromiero Marepuania, MEeTo-
JIOB OOyYeHHS, TIOJXOJ0B U CTpaTeTHii B 3aBUCHUMOCTH OT HHIWBUIYaJIHHBIX OCO-
OCHHOCTEH OOY4arOIIMXCSl: BO3pacTa, CHeNU(UKUA BOCIIPUATUS MaTepuaa, 0OCOOCH-
HOCTEH KOTHUTUBHBIX MPOLIECCOB U AP.

6. IlpuHuuUN Ue/JieHANPABJACHHOCTH BO3JAeHCTBUA. AKICHTUPOBAHHOE
BO3/ICHCTBHE Ha MPOIIECC OBJIAJICHNS YHUBEPCATbHBIMU CIIOCO0AMU ONIEPUPOBAHHUS,
Ha (OPMHUPOBAHHE CHCTEMHBIX OOOOIIEHHBIX 3HAHUW W CIIOCOOOB NESTENLHOCTH
00yJarommxcs, aKKyMyJISIIAI0 UX BHUMAHUS Ha CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIX CBOMCT-
BaX MHOCTPAHHOIO SI3bIKA.

Kpome Toro, B xoae peanuzanuu npeajgaraeMoi TEXHOJOTUU NPEACTaBIsICT-
cs1 HeOOXOAMMBIM YT CIIEAYIONNX NPUHIMIHAIbHBIX YCTAHOBOK:

1) IMpoBenenue 3aHATHI OT HaYasla U JIO KOHIIA OCYIICCTBIISIETCS] CKITFOUH-
TEeTHLHO Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe. [lepexos Ha pyCCKuUi S3BIK HE JOIMYCKAETCS.

2) Co3nanue Ha 3aHATUH S3BIKOBOW CpeEJibl, MOOYKAAIOMIEH U CTUMYIHPYIO-
el KOMMYHHUKATUBHYIO JESTEIBHOCTD, OJIM3KYIO K PETbHON KOMMYHUKAITHHA.

3) Ucnpasienne ommbOK CTYIEHTOB, JIOMyCKa€MBIX B MPOLECCe KOMMYHH-
KaTUBHOU JIEATEIILHOCTH Ha JIF0OOM U3 3TAlOB BHEAPEHUS Npe/iaraeMoil TeXHOJI0-
TUH, OCYIIECTBIISIECTCS TOJBKO B UCKIIOYUTENBHBIX CITydasX.

4) Opranuzanusi «CUTyalluH ycliexa» Ha 3aHSITHU [0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
¢ 1enp Oosiee APGEKTUBHOTO YCBOCHHS MPEAJaraeMoro Marepuaina, KoTopas
MOJKET OBITh pealln30BaHa B BHJIE CO3JaHMs CBOOOIHOM JTOOpOKETaTeIhbHON aTMO-
cepbl, MOXBAJBI U IPYTUX 3HAYMMBIX MOMEHTOB.

HNucTpymenTapuii peaausanuu

Ml nojiaracM, 4TO pa3BHUTUC KOMMyHI/IKaTI/IBHOI‘/'I KOMIICTCHIUU CTYJACHTOB
HESI3BIKOBOT'O By3a OyZeT OCYLIECTBIATHCS Haubonee 3 (EeKTUBHO, €CIIU B CTPYK-
Typy U colepkaHue mpoliecca 00ydeHHs HHOCTPAHHOMY S$I3BIKY WHTETPHUpOBATH
ompeeNéHHbIe CIOCOOBI M CPeACTBa (HHCTPYMEHTHI).

NHcTpyMeHTaMM peanu3aluy METOINYECKONH KOMIIPECCHM BBICTYIAKOT KOH-
CTPYKTBHI, B KAYEeCTBE KOTOPHIX HAMH pacCMaTPUBAIOTCS:

— JIEKCUKO-TpaMMaTHYEeCKUE KapThl — CIIOCO0 BU3yaln3allMu MOAJIEkKAIIEro
AKTUBHOMY 3allOMHMHAHWUIO MHOA3BIYHOI'O MaTCpuraia;
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— aNTOPUTMBI — YETKO CTPYKTYPHUPOBAHHBIE BU3YyaJIbHBIE CXEMBI IOCJIE0BA-
TEJBHBIX OMepaIil ¢ LEeNbl0 PelIeHrnss KOMMYHHUKAaTHBHOM 3a/1a4ll U3 HEKOTOPOTO
MHO’KECTBA OJHOTUITHBIX 3a/1a4;

— COBOKYITHOCTE OJIOKOB HJITIOCTPATHBHO-CXEMATHIECKUX OTOp I 3 dek-
THUBHOTO YCBOEHHUS M HUCIOJb30BAHMS B MPAKTUUYECKOM KOMMYHHUKAIUHU JIEKCHYE-
CKHUX €AUHUI] U TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP.

Huxe Mbl IpUBOAUM IPUMEP UCTIOIB30BAHUS OJHOTO U3 UHCTPYMEHTOB Me-
TOAUYECKOH KOMIIPECCUH — JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX KapT.

Pa3zBuTHe KOMMYHHKAaTHBHON KOMITETEHIIMH CTYAEHTOB-CIIOPTCMEHOB C OIO-
poit Ha METO/ KapTUPOBaHUS JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKOT0 MaTepraa pealnzyercs Ha
OCHOBE CIIEIYIOIINX ITAIOB:

1. Beigenenue u ¢ukcanuss KOMMYHHUKATHBHO 3HAYUMBIX JIEKCHUECKUX €IH-
HUI[ 1 HanOoJiee 4acTO MCIOIh3YyEeMbIX IPaMMAaTHYeCKHX KOHCTpyKuui. Ha sTom
JTare OCyIECTBISIETCS IPYIIUPOBKA JEKCEM U IPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIMH 1O
acrmeKkTaM ONpEJEeIEHHOW TEMaTHKH COIJIaCHO MpPHUHLUIAM HX OTHECEHHOCTH
K TEpMHHOJIOTHYECKOMY BOKaOYJISIpy U YaCTOTHOCTH UCIIOJIb30BaHus. HamonmHenne
OJIOKOB MPOUCXOJIUT HA OCHOBE TEKCTa 1O CIIEIHAIbHOCTH HIIH YK€ HUMEIOIIETrOCs
OTIBITA W 3HAHWH CTYIGHTOB (MOXHO C HCIIOJIB30BaHHEM CIIOBAPS).

2. AkTBH3anys KOMMYHHUKATHBHO 3HAYMMBIX JIEKCHUECKUX €IWHUI] ¥ Hau-
0oJiee 9acTo HCIONB3YEMBIX IPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIHNA. AKTHBH3AIUS TIPO-
(heccOHANBHO 3HAYMMOM JIEKCHKH W TPaMMaTHYEeCKHX KOHCTPYKIIMHA B pPEYEBOM
JEeSATENbHOCTU CTYJEHTOB-CIIOPTCMEHOB OCYILECTBIISICTCS MPU MOMOIIM yIpaXKHe-
HUA MMUTAMOHHOTO THUIIA, YINPAKHEHUM MOACTAHOBOYHOTO THUIIA, YMPAKHEHUI
nepUHUIIMOHHOTO TUIIA.

3. CaMOCTOATENIBHOE OCMBICIIEHHOE HCIOJIb30BaHHE KOMMYHUKAaTUBHO 3Ha-
YUMBIX JIEKCHYECKUX €IWHUI] ¥ HanOoJee 4acTO HMCIIONb3YEeMBIX TPaMMaTHIECKIX
KOHCTPYKUMH B peud. Ha 3TOM 3Tane ucnosip30BaHUS METOJA KapTHUPOBAHUS MPO-
HCXOJIUT 3aKPEIJIEHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE JIEKCUYECKUX HABBIKOB, HAMPABJICH-
HBIX HA OCO3HAHHOE 0003HAUYECHHE — CAMOCTOSTENILHOE Ha3bIBaHUE OOBEKTOB, aCCO-
LUATUBHO CBSI3aHHBIX MEXAY COOOMH, OCYILIECTBISIETCSl TPEHUPOBKA ONepaluy BbI-
30Ba CIJIOBA W3 MaMsITH M YMEHHS KOMOWHUPOBATH 3HaueHUs, (hOpMUPOBATH CETh
CBSI3€M CJIOB U UX COUYETaHUMU.

Takum 00pa3om, KapTa SIBISETCS CXEMOM/ PeYeBBIM 00pa3IioM/ BU3YalIbHOM
OIOpO ISt CTYJIEHTOB M COJIEPIKHUT TEMATHYECKYI0 Pa3pabOTKy, BKIFOUYAIOIIYFO
HEOOXOAMMBIE Il AaKTHBHOTO YCBOCHHSI M WCIIOJIb30BAaHUS B PEYM JIEKCEMBI
U IpaMMAaTHYECKHE KOHCTPYKLHUU.

BaxHO npu 3TOM CHCTEMATHYECKH OCYLIECTBISITh MOHUTOPUHT YPOBHS pas-
BUTHSI BCEX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATUBHON KOMIIETECHIUU.

[IpuMeneHune BhIIEHA3BaHHBIX CIIOCOOOB M CPEACTB pean3alli METOAnYE-
CKOM KOMIIpecCHM Ha MpaKTHKE MO3BOJSET CTYIEHTaM OCYIIECTBISAThH CAMOMOHH-
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TOPHUHT U CAMOKOPPEKIUIO CBOUX JOCTUKEHUN B MHOCTPAHHOM sI3bIKe. Takoi mmpo-
1iecc 00010 JHOT0 KOHTPOJISI JOCTUTACTCS € TIOMOIIBIO PEe(IICKCHH.

[onsiTHe peghaexcus B MMPOKOM CMBICIE MpPUMEHsIETCS Ui 0003HaYeHHUs
AKTOB CaMOCO3HaHUSsI, CAMOIIO3HAHUS, CaMOaHalIN3a, TO €CTh CIIOCOOHOCTH YeJIoBe-
Ka OCO3HaBaTh caMoro ce0s, BHYTPEHHHE IMPOLECCHl U COCTOSHUS, MPUYNHHO-
CIIEICTBEHHBIC OTHOLIEHUS NMPOU3BOJUMON JEATEIBHOCTH, €€ PE3YJIbTAThI, CIIOCO-
0b1 [18]. BBuay Toro, 4uro peduiekcusi paccMaTpHBaeTCsl U Kak OcoObIi mporecc,
Y KaK OOIIUM NMPUHIUI JeHCTBOBAHUS, Mbl MOXKEM 3aKJIIOYUTh, YTO JAaHHAs Karte-
rOpHs UMEET JIBYHANPABICHHYIO XapaKTepUCTUKY, YTO HEOOXOJMMO HCIIOIb30BaATh
B IEJAaroruuecKoi NpakTHKE AJS MOBBIEHUS 3(GGEKTUBHOCTH OOydEHHsI HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY C II€JIbIO OPHEHTALMM Ha HAay4YeHHUE CTYIEHTOB aBTOHOMHOMY,
AKTUBHOMY U OCMBICIIECHHOMY OTHOILCHMIO K Y4eOHOH AeATeIbHOCTH IOCPEACTBOM
3HAKOMCTBA C TEOPETHUECKUMH 3HAHUSIMH 00 OOBEKTE, aNrOpuTMaMU U OOIIUMH
cxeMaMu pabOTHI C HUM.

Takum 00pa3oM, pedreKcuBHas COCTABISIIONIAs yUeOHON AESTENbHOCTH BhI-
CTyIaeT OJHMM M3 BaKHBIX MEXaHHU3MOB, ITO3BOJIIOIINX JOOHUBATHCS OCO3HAHHOTO
YCBOCHUSI MOJTY4aeMbIX 3HaHHH, 00OOOIEHHBIX CIIOCOOO0B AEATENLHOCTH, KPUTEPHEB
(TIpaBMIT) IPUMEHEHHS OCBOCHHBIX MIPUEMOB H CIIOCOOOB JESATEIILHOCTH B KOHKPET-
HBIX cuTyauusx. Peduexcus mo3BossieT cTyieHTaM Jydile TOHATh ce0sl, IpoaHau-
3UpOBaTh COOCTBEHHBIN NPOLIECC MBIIUICHUS, SBISACH, C OAHOW CTOPOHBI, CPEICT-
BOM €r0 CaMOOpraHH3aluH (CaMOCTOSTEIbHAsI IOCTAHOBKA 33/1a4d, CAMOCTOSTEINb-
HOE TUTAHUPOBaHHE JICATEIBHOCTH, HANPABJIICHHOW Ha NMOHUMaHWE), a, C JPYrou —
CIOCOOOM JTOCTHKEHHUsI OCO3HAHHBIX ACHCTBHM, YTO CIIOCOOCTBYET ONTHMH3ALUHU
nporecca 00ydeHust ”THOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

3akaouenue

B nmanHO¥ cTaThe aBTOPHI MOMBITATIHCH PACKPHITH COACPKaHUE U 000CHOBATh
pa3paboTKy M MpUMEHEHNEe HOBOH oOydJaromieit Texaonoruu. Ciaemyer 0co0o oTMe-
TUTh, YTO HOBas OOydYaroIas TEXHOJOTHs pa3pa0oTaHa HAa OCHOBE peaH3alliu
KOTHUTHBHO-CHCTEMATH3UPYIOIIEH METOINIECKONH KOMITPECCHH, KOTopasi Crocod-
Ha O0ECleYnBaTh HE TOJILKO BBICOKYHO 3()()EKTUBHOCTh BCEX KOMIIOHEHTOB WHO-
S3BIYHON TIPO(ECCHOHATPHO OPHUEHTHPOBAHHON KOMMYHHUKATHBHOW TOATOTOBKH
CTYJICHTOB HES3BIKOBOTO BYy3a I10 OTIIEJIBHOCTH, HO U CIIOCOOCTBOBAThH IMOTCHIIUPO-
BaHUIO 3THX 3PPEKTOB.
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